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ź Do not immerse the appliance in water or any other liquid. 

ź Do not place the appliance near heat sources, �ames, an electric 
heating element or on a hot oven. Do not place on top of any other 
appliance. 

ź The appliance should be cleaned regularly as described in the section 
on Cleaning and maintenance of the appliance. 

ź If an extension cable is used, check that the total power consumption 
of the equipment connected to the extension cable does not exceed 
the load parameters of the extension cable. Arrange the extension 
cord in such a way as to avoid accidental pulls and tripping over it. 
Ensure that the extension cable is a grounded, 3-wire cable with a 
socket with a grounding pin. 

ź The appliance is not intended to be controlled by an external timer, 
separate remote control or other equipment that can switch the 
appliance on automatically. 

ź Always disconnect the appliance from the power supply before 
maintenance work. When disconnecting the power cord, always pull 
it out of the socket by holding the plug. Never pull out the power 
cord by pulling on the cable, as the plug or cable may be damaged, in 
extreme cases even a fatal electric shock may result. 

ź Check that the total current consumption of all appliances connected 
to the wall socket does not exceed the maximum load of the fuse. 

ź The appliance must only be connected to a grounded socket outlet 
with characteristics in accordance with the values on the rating plate. 

ź Do not leave the appliance plugged into an outlet unattended. 

To achieve the highest satisfaction, enjoy the performance of the 
product and learn all its features and functions, please read this manual 
before using this product. Before using the machine, read the manual 
and follow the instructions contained therein. The manufacturer is not 
liable for damage caused by the use of the device not in accordance 
with its intended use or improper handling. Retain the operating 
instructions so that they can also be used when using the product at a 
later date. 

IMPORTANT INFORMATION
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ź Use only original accessories and spare parts for the appliance or 
those recommended by the manufacturer. The use of accessories or 
parts not recommended by the manufacturer may damage the 
appliance and endanger your safety. 

ź Disorder and insufficient lighting lead to accidents. 

ź Do not carry out repairs, adjustments, maintenance while the 
machine is in motion.

ź A moment's inattention risks losing control of the tool. 

ź If it is possible to �t power tools for dust extraction or collection, 
check that they are �tted and function correctly. Using such power 
tools reduces the danger posed by the presence of dust. 

ź Keep your work area tidy and well lit. 

ź Avoid starting the power tool unintentionally. Check that the power 
switch is in the OFF position before connecting the power tool to the 
mains. 

ź Do not use power tools in explosive atmospheres, i.e. in the presence 
of �ammable liquids, gases or dust. 

ź Do not allow children to play with the appliance. 
ź Do not use the appliance near �ammable materials. 
ź Do not expose the appliance to atmospheric conditions (rain, sun, 

etc.) or use it in humid conditions (bathrooms, humid motor homes). 

ź Take special care when using the appliance when children or pets are 
around. 

ź Do not use the appliance with a damaged power cord or plug or if it 
has been dropped or damaged in any other way or is not working 
properly. Do not repair the appliance yourself, as there is a risk of 
shock. Take the damaged appliance to a competent service centre for 
inspection or repair. Any repairs may only be carried out by 
authorised service centres. Improper repair may pose a serious risk to 
the user. 

ź Periodically check the condition of the power cord. If the non-
removable power cord becomes damaged, it should be replaced by 
the manufacturer or a specialised repair facility or by a quali�ed 
person in order to avoid danger. 
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ź Remove any spanners or tools from the power tool before starting it. 
A tool or spanner still connected to the rotating part of the power 
tool can cause injury. 

ź Use caution when working with power tools, concentrate on your 
work and use common sense. Do not use a power tool when tired or 
under the in�uence of drugs, alcohol or medication. Even a moment's 
inattention when working with a power tool risks a serious accident. 

ź Wear appropriate clothing. Do not work in loose clothing or wear 
jewellery while working. Keep hair, clothing and gloves away from 
moving parts. Moving parts of the power tool can catch and pull in 
loose clothing, jewellery or long hair. 

ź Before making any adjustments, changing accessories or putting the 
power tool away for storage, �ip the switch to the off position to 
disconnect the power tool from the power supply. Such precautions 
reduce the risk of accidentally starting the power tool. 

ź This tool should not be used by anyone under 16 years of age.

ź Keep children away from the work area and DO NOT allow children to 
pull on the power cord - this can cause serious injury. 

ź Ensure that the ventilation openings are free of debris. 
ź Only use the tool in a dry, well-lit environment. 
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ź These symbols contain important information about the product and 
instructions on how to use it.

ź The following symbols may appear in the instruction manual or on 
the tool's rating plate. 

SYMBOLS

The equipment complies with the requirements of the European Union 
Directive: Low voltage electrical equipment - Low Voltage Directive 
(LVD) - Electromagnetic compatibility - Electromagnetic Compatibility 
(EMC) The product is CE marked on the rating plate. 

If there is a crossed-out dustbin sign on the product, this means that the product is covered by the 
European Directive 2012/19/EU. Please familiarise yourself with the requirements of your local 
electrical and electronic waste collection system. Follow local regulations. Do not dispose of this 
product with normal household waste. Proper disposal of the old product will prevent potential 
negative effects on the environment and human health.

ź Use protective goggles in accordance with standard EN166.
ź Use protective masks in accordance with EN149.
ź Use other precision personal protective equipment, depending on the type of work to be carried out.

Use personal protective equipment:

Read the user manual.

 

Use ear protection

Wear protective glovesGeneral warning

Wear protective clothing

Wear a protective mask

Wear safety glasses

Fire hazard

Wear respiratory protection

Electric shock hazard
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Tool description
1. On/off switch
2. Worm support 
3. Locking knob for operating support
4. Guard plate

Before starting the tool, make sure that all adjustable parts (plate mounting bracket, protective plate, work 
support) are correctly mounted and �rmly in place.

Perform a wheel rotation test and a no-load test before use.
In accordance with these operating instructions.

Fit the work support 2 and adjust it with the work support �xing knob 3 so that the maximum distance 
between the grinding wheel 6 and the work support is less than 2 mm. (�g. 4)

IMPORTANT: When attaching the sander directly to the table, make sure that the surface of the table is 
level and clean.

ź Only use grinding discs that comply with the instructions.

Additional information for the bench grinder.

ź Before starting work, the machine must be switched on for 5 minutes to carry out test work without load. 
Keep away from the danger zone during test work.

ź The machine should be disconnected from the power source when changing grinding wheels. 

Protective plate

ź Make sure that the ON/OFF switch is in the OFF position before connecting the plug to the electrical socket. 
This will avoid accidental starting of the appliance.

ź Do not use damaged or deformed grinding wheels.

BEFORE USE 

5. Plate attachment bracket

ź The tool should only be operated with a protective plate and only with suitable grinding discs.

ź Only the supplied grinding rings may be used to mount the grinding tool. The grinding wheel rings must 
be of the same size and shape.

Mounting

ź There are suitable holes in the base of the machine for this purpose.

ź Store grinding wheels in a dry place at as stable a temperature as possible.

ź Make sure that the new sanding disc is perfectly aligned with the machine axis. Carry out a disc speed test 
before starting the sander and after replacing the sanding disc. Also make sure that the rotation is smooth. 
If there is wobble, it may be necessary to insert a ring to �ll any gaps between the axle and the grinding 
wheel.

ź Place the sander on a hard and level surface. Ensure that the work area is of a suitable height so that you 
can work with the sander in an ergonomically favourable position. Screw the machine securely to the 
surface. To do this, use the appropriate screws and nuts.

Secure the tool to the workspace with screws. Fit the plate holder bracket 5 (�g. 1). Then mount and adjust the 
protective plate 4 (�g. 2) so that the maximum distance between the grinding wheel 6 and the protective plate 
is less than 2 mm. (�g. 3)

Adjustment of the work support

6. Grinding wheel

ź The intermediate layer between the grinding wheel ring and the grinding tool must be made of a �exible 
material such as rubber, cardboard. The mounting holes of the grinding wheels must not be drilled 
afterwards.

IMPORTANT: Never use the grinder without a protection plate or with a misaligned protection plate.
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Noise and vibration

ź Weight: 6 kg

Noise was measured in accordance with the applicable standard EN62841-3-4. 
Noise emissions: Sound pressure level LpA=82.7 dB (A) Deviation KpA: 3.00 dB (A) Guaranteed sound power level 
LwA=95.7 dB (A) Deviation KwA: 3.00 dB (A).

ź Grinding wheel grit: Left: P36, Right: P60

ź Grinding stone size: 150 x 20 mm

It is recommended to clean the appliance after each use. Do not immerse in water or other liquids. Do not use 
aggressive cleaning agents or solvents.

ź Stone hole diameter: 12.7 mm

ź Power supply 230 V, ~50 Hz

ź Dimensions: 26 x 18 x 19cm

ź Speed without load: 2950 rpm
Technical data:

ź Max. power: 300 W
ź 2 sanding discs included 
ź Rated power: 150 W

Wipe the appliance with a dry cloth or blow with compressed air.

i. Unrolling the hole in the grinding disc is prohibited and not recommended.

CLEANING AND MAINTENANCE  

e. Broken or deformed sanding discs should not be used as this can lead to dangerous situations.

h. Once the new discs have been �tted to the machine, it is advisable to let it run for approximately 2-5 minutes 
at full speed with no load to ensure that everything is functioning correctly.

Switching on and off

c. Before changing sanding discs or opening the machine, it is necessary to disconnect it from the power source. 
This precaution is to prevent accidental starting of the machine.

d. It is important to use sanding discs suitable for the type of material being worked on.

g. Before �tting the disc, it is advisable to check it carefully for quality.

USE PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT 

Use protective masks in accordance with En149 

/OFF switch to the O (OFF) position. (Fig. 5)
To start the tool, press the ON/OFF switch to the I (ON) position. To switch the tool off, press the ON

Careful maintenance and use of the machine 
a. Do not overload the machine
b. For a sander whose switch or circuit breaker is damaged, do not use it. An appliance that cannot be switched 

on or off safely requires repair to avoid potential hazards.

f. The machine should be placed on a level surface and �rmly bolted down to ensure stability during operation.

Use protective goggles in accordance with standard En166 

Wear other precise personal protective equipment, depending on the type of work involved

Ensure that the unit is disconnected from the power supply before carrying out cleaning and maintenance 
operations. Keep the ventilation ducts (air inlets and outlets) of the appliance free from dirt.

When sanding, do not use excessive force, using excessive force may overload the tool.
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ź Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt an einer Steckdose 
angeschlossen. 

Um höchste Zufriedenheit zu erreichen, die Leistung des Produkts zu 
genießen und alle seine Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, 
lesen Sie bitte dieses Handbuch, bevor Sie das Produkt benutzen. Lesen 
Sie vor der Benutzung der Maschine das Handbuch und befolgen Sie die 
darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, 
die durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch oder unsachgemäße 
Handhabung des Geräts entstehen. Bewahren Sie die 
Bedienungsanleitung auf, um sie auch bei einem späteren Einsatz des 
Produkts verwenden zu können. 
ź Das Gerät darf nur an eine geerdete Steckdose angeschlossen 

werden, deren Eigenschaften mit den Werten auf dem Typenschild 
übereinstimmen. 

ź Wenn ein Verlängerungskabel verwendet wird, prüfen Sie, dass die 
Gesamtstromaufnahme der an das Verlängerungskabel 
angeschlossenen Geräte die Belastungsparameter des 
Verlängerungskabels nicht überschreitet. Verlegen Sie das 
Verlängerungskabel so, dass versehentliches Ziehen und Stolpern 
vermieden wird. Stellen Sie sicher, dass das Verlängerungskabel ein 
geerdetes, 3-adriges Kabel mit einer Steckdose mit Erdungsstift ist. 

ź Das Gerät ist nicht für die Steuerung durch eine externe 
Zeitschaltuhr, eine separate Fernbedienung oder andere Geräte, die 
das Gerät automatisch einschalten können, vorgesehen. 

ź Vergewissern Sie sich, dass die Gesamtstromaufnahme aller an die 
Steckdose angeschlossenen Geräte die Höchstlast der Sicherung 
nicht überschreitet. 

ź Trennen Sie das Gerät vor Wartungsarbeiten immer von der 
Stromversorgung. Wenn Sie das Netzkabel abziehen, halten Sie es 
immer am Stecker fest und ziehen Sie es aus der Steckdose. Ziehen 
Sie das Netzkabel niemals durch Ziehen am Kabel aus der Steckdose, 
da der Stecker oder das Kabel beschädigt werden kann, im Extremfall 
kann es sogar zu einem tödlichen Stromschlag kommen. 

WICHTIGE INFORMATIONEN
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ź Das Gerät sollte regelmäßig gereinigt werden, wie im Abschnitt 
Reinigung und Wartung des Geräts beschrieben. 

ź Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen, Flammen, 
einem elektrischen Heizelement oder auf einem heißen Ofen auf. 
Stellen Sie das Gerät nicht auf ein anderes Gerät. 

ź Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren 
Materialien. 

ź Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder eine andere Flüssigkeit ein. 

ź Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen. 

ź Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerät in der Nähe von 
Kindern oder Haustieren benutzen. 

ź Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzkabels. Wenn das 
nicht abnehmbare Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, 
einer spezialisierten Reparaturwerkstatt oder einer quali�zierten 
Person ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. 

ź Setzen Sie das Gerät nicht der Witterung aus (Regen, Sonne usw.) und 
verwenden Sie es nicht in feuchter Umgebung (Badezimmer, feuchte 
Wohnmobile). 

ź Halten Sie Ihren Arbeitsbereich aufgeräumt und gut beleuchtet
ź Unordnung und unzureichende Beleuchtung führen zu Unfällen. 

ź Verwenden Sie nur Originalzubehör und -ersatzteile für das Gerät oder 
solche, die vom Hersteller empfohlen werden. Die Verwendung von 
Zubehör oder Teilen, die nicht vom Hersteller empfohlen werden, kann 
das Gerät beschädigen und Ihre Sicherheit gefährden. 

ź Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel oder der 
Netzstecker beschädigt ist oder wenn es fallen gelassen oder auf 
andere Weise beschädigt wurde oder nicht richtig funktioniert. 
Reparieren Sie das Gerät nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags 
besteht. Bringen Sie das beschädigte Gerät zur Inspektion oder 
Reparatur zu einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen 
dürfen nur von autorisierten Servicestellen durchgeführt werden. 
Unsachgemäße Reparaturen können eine ernsthafte Gefahr für den 
Benutzer darstellen. 
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ź Wenn es möglich ist, Elektrowerkzeuge für die Staubabsaugung oder 
-auffangung zu montieren, überprüfen Sie, ob diese montiert sind 
und richtig funktionieren. Die Verwendung solcher Elektrowerkzeuge 
verringert die Gefahr, die von der Anwesenheit von Staub ausgeht. 

ź Entfernen Sie alle Schraubenschlüssel oder Werkzeuge vom 
Elektrowerkzeug, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Ein Werkzeug oder 
Schraubenschlüssel, der noch mit dem rotierenden Teil des 
Elektrowerkzeugs verbunden ist, kann zu Verletzungen führen. 

ź Seien Sie bei der Arbeit mit Elektrowerkzeugen vorsichtig, 
konzentrieren Sie sich auf Ihre Arbeit und benutzen Sie Ihren 
gesunden Menschenverstand. Arbeiten Sie nicht mit 
Elektrowerkzeugen, wenn Sie müde sind oder unter dem Ein�uss von 
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Selbst ein kurzer 
Moment der Unaufmerksamkeit bei der Arbeit mit einem 
Elektrowerkzeug kann zu einem schweren Unfall führen. 

ź Halten Sie Kinder vom Arbeitsbereich fern und lassen Sie Kinder 
NICHT am Stromkabel ziehen - dies kann zu schweren Verletzungen 
führen. 

ź Vermeiden Sie ein unbeabsichtigtes Einschalten des 
Elektrowerkzeugs. Vergewissern Sie sich, dass der Netzschalter auf 
AUS steht, bevor Sie das Elektrowerkzeug an das Stromnetz 
anschließen. 

ź Eine kurze Unachtsamkeit kann dazu führen, dass Sie die Kontrolle 
über das Werkzeug verlieren. 

ź Führen Sie keine Reparaturen, Einstellungen oder Wartungsarbeiten 
durch, während die Maschine in Betrieb ist.

ź Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefährdeten 
Bereichen, d. h. in der Nähe von brennbaren Flüssigkeiten, Gasen 
oder Staub. 

ź Tragen Sie geeignete Kleidung. Arbeiten Sie nicht in lockerer 
Kleidung und tragen Sie keinen Schmuck während der Arbeit. Halten 
Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von den beweglichen Teilen 
fern. Bewegliche Teile des Elektrowerkzeugs können lose Kleidung, 
Schmuck oder lange Haare einklemmen und einziehen. 
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ź Verwenden Sie das Gerät nur in einer trockenen, gut beleuchteten 
Umgebung. 

ź Bevor Sie Einstellungen vornehmen, Zubehörteile auswechseln oder 
das Elektrowerkzeug zur Aufbewahrung weglegen, stellen Sie den 
Schalter in die Aus-Stellung, um das Elektrowerkzeug von der 
Stromversorgung zu trennen. Diese Vorsichtsmaßnahmen verringern 
das Risiko einer versehentlichen Inbetriebnahme des 
Elektrowerkzeugs. 

ź Vergewissern Sie sich, dass die Lüftungsöffnungen frei von 
Verunreinigungen sind. 

ź Dieses Gerät sollte nicht von Personen unter 16 Jahren verwendet 
werden.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

 

Gehörschutz verwenden

Schutzhandschuhe tragenAllgemeine Warnung

Schutzkleidung tragen

Tragen Sie eine Schutzmaske

Schutzbrille tragen

Brandgefahr

Atemschutz tragen

Stromschlaggefahr

SYMBOLE
ź Die folgenden Symbole können in der Betriebsanleitung oder auf 

dem Typenschild des Geräts erscheinen. 
ź Diese Symbole enthalten wichtige Informationen über das Produkt 

und Anweisungen zu seiner Verwendung.
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Das Gerät entspricht den Anforderungen der Richtlinie der 
Europäischen Union: - Elektrische Niederspannungsgeräte - 
Niederspannungsrichtlinie (LVD) - Elektromagnetische Verträglichkeit - 
Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) Das Produkt trägt das CE-
Zeichen auf dem Typenschild. 
Be�ndet sich ein durchgestrichenes Mülltonnenzeichen auf dem Produkt, bedeutet dies, dass das 
Produkt unter die europäische Richtlinie 2012/19/EU fällt. Bitte machen Sie sich mit den 
Anforderungen Ihres örtlichen Sammelsystems für elektrische und elektronische Abfälle vertraut. 
Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit dem normalen 
Hausmüll. Die ordnungsgemäße Entsorgung des alten Produkts verhindert mögliche negative 
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit.

ź Verwenden Sie Schutzmasken gemäß EN149.
ź Verwenden Sie eine Schutzbrille gemäß der Norm EN166.
Verwenden Sie eine persönliche Schutzausrüstung:

ź Verwenden Sie je nach Art der auszuführenden Arbeiten andere präzise persönliche Schutzausrüstungen.
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VOR DER BENUTZUNG 

ź Halten Sie sich an diese Betriebsanleitung.
ź Führen Sie vor der Benutzung eine Raddrehprobe und einen Leerlauftest durch.

ź Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, vergewissern Sie sich, dass alle verstellbaren Teile 
(Plattenhalterung, Schutzplatte, Arbeitsunterlage) korrekt montiert und fest angebracht sind.

ź Für die Montage des Schleifwerkzeugs dürfen nur die mitgelieferten Schleifringe verwendet werden. Die 
Schleifscheibenringe müssen die gleiche Größe und Form haben.

ź Die Zwischenlage zwischen dem Schleifscheibenring und dem Schleifwerkzeug muss aus einem �exiblen 
Material wie z. B. Gummi, Pappe bestehen. Die Befestigungslöcher der Schleifscheiben dürfen nicht 
nachträglich gebohrt werden.

Zusätzliche Informationen für den Tischschleifer.

ź Wenden Sie beim Schleifen keine übermäßige Kraft an, da dies zu einer Überlastung des Werkzeugs führen 
kann.

ź Das Gerät darf nur mit einem Schutzteller und nur mit geeigneten Schleifscheiben betrieben werden.

ź Achten Sie darauf, dass der neue Schleifteller perfekt auf die Maschinenachse ausgerichtet ist. Führen Sie 
vor der Inbetriebnahme der Schleifmaschine und nach dem Auswechseln des Schleiftellers einen 
Drehzahltest durch. Vergewissern Sie sich auch, dass die Rotation gleichmäßig ist. Bei Taumel kann es 
notwendig sein, einen Ring einzusetzen, um eventuelle Lücken zwischen Achse und Schleifscheibe 
auszufüllen.

ź /OFF-Schalter in die Position O (OFF). (Abb. 5)

ź Lagern Sie die Schleifscheiben an einem trockenen Ort bei möglichst stabiler Temperatur.

ź Vor Arbeitsbeginn ist die Maschine 5 Minuten lang einzuschalten, um Probearbeiten ohne Belastung 
durchzuführen. Halten Sie sich während der Probearbeiten aus dem Gefahrenbereich fern.

ź Um das Gerät zu starten, drücken Sie den EIN/AUS-Schalter in die Position I (EIN). Um das Gerät 
auszuschalten, drücken Sie den ON

ź Ein- und Ausschalten

ź Verwenden Sie nur Schleifteller, die der Anleitung entsprechen.
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Montage

Befestigen Sie das Gerät mit Schrauben an der Arbeits�äche. Montieren Sie die Halterung für die Schutzplatte 5 
(Abb. 1). Montieren und justieren Sie dann die Schutzplatte 4 (Abb. 2) so, dass der maximale Abstand zwischen 
der Schleifscheibe 6 und der Schutzplatte weniger als 2 mm beträgt. (Abb. 3)

Schutzplatte

ź Verwenden Sie keine beschädigten oder verformten Schleifscheiben.

WICHTIG: Wenn Sie die Schleifmaschine direkt auf dem Tisch befestigen, vergewissern Sie sich, dass die 
Ober�äche des Tisches eben und sauber ist.

ź Beim Wechseln von Schleifscheiben sollte die Maschine von der Stromquelle getrennt werden. 

ź Vergewissern Sie sich, dass der EIN/AUS-Schalter auf AUS steht, bevor Sie den Stecker in die Steckdose 
stecken. Dadurch wird ein versehentliches Einschalten des Geräts vermieden.

WICHTIG: Verwenden Sie die Schleifmaschine niemals ohne Schutzplatte oder mit einer falsch 
ausgerichteten Schutzplatte.

Einstellen des Werkstückträgers

ź Im Sockel der Maschine be�nden sich dafür geeignete Bohrungen.

Montieren Sie den Werkstückträger 2 und stellen Sie ihn mit dem Befestigungsknopf 3 des Werkstückträgers so 
ein, dass der maximale Abstand zwischen der Schleifscheibe 6 und dem Werkstückträger weniger als 2 mm 
beträgt. (Abb. 4)

ź Stellen Sie die Schleifmaschine auf eine harte und ebene Unterlage. Achten Sie darauf, dass der 
Arbeitsbereich eine geeignete Höhe hat, damit Sie in einer ergonomisch günstigen Position mit dem 
Schleifer arbeiten können. Verschrauben Sie die Maschine fest mit dem Untergrund. Verwenden Sie dazu 
die entsprechenden Schrauben und Muttern.

d. Es ist wichtig, dass Sie Schleifscheiben verwenden, die für die Art des zu bearbeitenden Materials geeignet 
sind.

c. Vor dem Auswechseln von Schleifscheiben oder dem Öffnen der Maschine muss diese von der Stromquelle 
getrennt werden. Diese Vorsichtsmaßnahme dient dazu, ein versehentliches Einschalten der Maschine zu 
verhindern.

b. Ein Schleifgerät, dessen Schalter oder Schutzschalter beschädigt ist, darf nicht verwendet werden. Ein Gerät, 
das nicht sicher ein- oder ausgeschaltet werden kann, muss repariert werden, um mögliche Gefahren zu 
vermeiden.

Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, vergewissern Sie sich, dass alle verstellbaren Teile (Plattenhalterung, 
Schutzplatte, Arbeitsunterlage) korrekt montiert und fest angebracht sind.
Halten Sie sich an diese Betriebsanleitung.

Um das Gerät zu starten, drücken Sie den EIN/AUS-Schalter in die Position I (EIN). Um das Gerät auszuschalten, 
drücken Sie den ON

Wenden Sie beim Schleifen keine übermäßige Kraft an, da dies zu einer Überlastung des Werkzeugs führen 
kann.

/OFF-Schalter in die Position O (OFF). (Abb. 5)

Ein- und Ausschalten

VOR DER BENUTZUNG 

Führen Sie vor der Benutzung eine Raddrehprobe und einen Leerlauftest durch.

Sorgfältige Wartung und Verwendung der Maschine 
a. Überlasten Sie die Maschine nicht
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Tragen Sie je nach Art der Arbeit andere präzise persönliche Schutzausrüstungen.

Es wird empfohlen, das Gerät nach jedem Gebrauch zu reinigen. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten ein. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lösungsmittel.

h. Nach dem Einbau der neuen Scheiben in die Maschine ist es ratsam, die Maschine ca. 2-5 Minuten bei voller 
Geschwindigkeit und ohne Last laufen zu lassen, um sicherzustellen, dass alles richtig funktioniert.

PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG VERWENDEN 

Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor der Durchführung von Reinigungs- und Wartungsarbeiten von der 
Stromversorgung getrennt ist. Halten Sie die Lüftungskanäle (Luftein- und -auslässe) des Geräts frei von 
Schmutz.

e. Gebrochene oder verformte Schleifteller dürfen nicht verwendet werden, da dies zu gefährlichen 
Situationen führen kann.

Schutzmasken gemäß En149 verwenden 

f. Die Maschine sollte auf einer ebenen Fläche stehen und fest verschraubt sein, um die Stabilität während des 
Betriebs zu gewährleisten.

REINIGUNG UND WARTUNG 

Wischen Sie das Gerät mit einem trockenen Tuch ab oder blasen Sie es mit Druckluft aus.

i. Das Abrollen des Lochs in der Schleifscheibe ist verboten und wird nicht empfohlen.

g. Es ist ratsam, den Schleifteller vor dem Einbau sorgfältig auf seine Qualität zu prüfen.

Verwenden Sie eine Schutzbrille gemäß der Norm En166 

ź Gewicht: 6 kg
Lärm: 

Geräuschemissionen: Schalldruckpegel LpA=82,7 dB (A) Abweichung KpA: 3,00 dB (A) Garantierter 
Schallleistungspegel LwA=95,7 dB (A) Abweichung KwA: 3,00 dB (A).

Der Lärm wurde gemäß der geltenden Norm EN62841-3-4 gemessen. 

ź Drehzahl ohne Last: 2950 U/min

ź 2 Schleifteller enthalten

Technische Daten:

ź Max. Leistung: 300 W

ź Nennleistung: 150 W
ź Abmessungen: 26 x 18 x 19cm

ź Schleifsteingröße: 150 x 20 mm
ź Steinlochdurchmesser: 12,7 mm
ź Schleifscheibenkörnung: Links: P36, Rechts: P60
ź Stromversorgung 230 V, ~50 Hz
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Warunki gwarancji 

1.  Gwarancja nie obejmuje w szczególności wad Towaru wynikłych z:

ź zastosowania przez kupującego do czyszczenia Towaru środków czyszczących lub konserwujących niezgodnych z 
instrukcją do Towaru;

5.  Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i tylko Towar nabyty na terenie Rzeczypospolitej Polskiej, 
pochodzący z dystrybucji Gwaranta.

3. Okres gwarancji liczony jest od daty wydania Towaru kupującemu, która to data jest potwierdzana na dokumencie wydania.

ź nieprzestrzegania przez kupującego instrukcji do Towaru, w szczególności, w zakresie eksploatacji i okresowej 
konserwacji Towaru;

2.  Okres gwarancyjny może zostać wydłużony do lat 3 pod warunkiem rejestracji urządzenia na stronie internetowej 
https://gwarancja.everpol.pl/ w terminie nie dłuższym niż 30 dni od daty zakupu. Przedłużonej gwarancji podlegają tylko 
elektronarzędzia oznaczone na opakowaniu znakiem „3 LATA GWARANCJI”. Z programu przedłużonej gwarancji wyłączone 
są akumulatory i ładowarki oraz pompy wody. Warunkiem skorzystania z programu jest zgoda na przetwarzanie danych 
osobowych. 

ź montażu Towaru przez kupującego w sposób niezgodny z instrukcją do Towaru;

1.  Okres gwarancji na Towar, z zastrzeżeniem §3 ust. 2, wynosi 24 miesiące (z wyjątkiem baterii w Towarze - jeśli występuje - na 
którą udzielana jest 6 miesięczna gwarancja). 

3.  Z tytułu gwarancji przysługuje prawo do bezpłatnej naprawy lub wymiany Towaru.
4.  W przypadku uznania reklamacji Gwarant może dokonać wymiany, gdy kupujący żąda naprawy, lub Gwarant może 

dokonać naprawy, gdy kupujący żąda wymiany, jeżeli naprawa albo wymiana wybrana przez kupującego jest niemożliwa 
lub wymagałoby nadmiernych kosztów dla Gwaranta. Przy ocenie nadmierności kosztów dla Gwaranta uwzględnia się 
wszelkie okoliczności sprawy. Jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby nadmiernych kosztów dla 
Gwaranta, może on odmówić naprawy albo wymiany - w takim przypadku Gwarant zastrzega sobie prawo (według 
swojego wyboru) zaproponowania kupującemu obniżenie ceny albo odstąpienie od umowy.

2.   Ze względu na naturalne zużycie materiałów eksploatacyjnych gwarancją nie są objęte elementy lub podzespoły takie jak: 
szczotki silnika, łożyska, uszczelki, kable przyłączeniowe, przyciski, pokrętła, elementy ścierne, zębatki, bezpieczniki, 
żarówki, diody, �ltry oraz części i akcesoria ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu.

§ 3. Wyłączenia

6.  Kupującemu w przypadku braku zgodności Towaru z umową z mocy prawa przysługują środki ochrony prawnej ze strony i 
na koszt sprzedawcy; gwarancja nie ma wpływu na te środki ochrony prawnej. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie 
zawiesza uprawnień kupującego wynikających z bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa.

§ 2. Okres gwarancji

ź przechowywania lub transportu Towaru przez kupującego w sposób niezgodny z instrukcją do Towaru;

ź użytkowania Towaru przez kupującego w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem;

ź Uwaga! Towar należy przechowywać w szczególności w pomieszczeniach zakrytych, suchych, wentylowanych i 
nienasłonecznionych;

ź samodzielnej, nieautoryzowanej przez Gwaranta, zmiany lub naprawy Towaru przez kupującego.

z przeznaczeniem, ścisłe przestrzeganie warunków gwarancji oraz staranne przechowywanie niniejszego dokumentu przez cały 
okres użytkowania Towaru. Znajomość i stosowanie zasad określonych w warunkach gwarancji oraz instrukcji do Towaru jest 
podstawą długotrwałego korzystania z Towaru.

§ 1. Zakres gwarancji
1.  Gwarant (tj. 2N-Everpol sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, ul. Puławska 403A, 02-801 Warszawa, NIP:9512079512, KRS: 

0000164987, XIII Wydział Gospodarczy KRS Sądu Rejonowego dla m. st. Warszawa, kapitał zakładowy 50 tys. zł), na zasadach 
określonych w niniejszych warunkach gwarancji, udziela gwarancji na Towar (w szczególności  z zastrzeżeniem §3 ust.2) 
tylko kupującemu (tj. konsumentowi albo osobie �zycznej zawierającej umowę bezpośrednio związaną z jej działalnością 
gospodarczą, gdy z treści tej umowy wynika, że nie posiada ona dla niej charakteru zawodowego). 

2.  Odpowiedzialność z tytułu gwarancji obejmuje tylko wady materiałowe i wynikające z procesu produkcji powstałe z 
przyczyn tkwiących w Towarze, w momencie jego wydania kupującemu.

Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszymi warunkami gwarancji, postępowanie zgodnie z zasadami prawidłowej 
eksploatacji towaru (zwanego dalej Towarem), opisanymi w szczególności w instrukcji do Towaru, użytkowanie Towaru zgodne 

2N-Everpol Sp. z o.o. | 2023| © PRIME3 zastrzega sobie wszelkie prawa, w tym prawo własności przemysłowej oraz wszystkie prawa do dysponowania, takie jak 
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Warunki gwarancji 

ź opis wady,
ź datę stwierdzenia wady, 

§ 4. Procedura reklamacyjna
1.  W przypadku stwierdzenia wady Towaru, kupujący przed dokonaniem zgłoszenia reklamacyjnego powinien się upewnić 

czy postępował zgodnie z instrukcją do Towaru.

Uwaga!  Kupujący powinien dokonywać oceny Towaru, m.in. w zakresie wyglądu zewnętrznego, po jego rozpakowaniu. 
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek wad Towaru, kupujący powinien powstrzymać się od jakichkolwiek dalszych 
działań (np. użytkowania Towaru) i poinformować Gwaranta o stwierdzonych wadach (poprzez złożenie zgłoszenia 
reklamacyjnego).

Pisemne zgłoszenie reklamacyjne powinno zawierać:
ź oznaczenie reklamowanego Towaru; zaleca się wskazać w zgłoszeniu reklamacyjnym w szczególności następujące 

informacje: nazwa Towaru, model, dane pozwalające na zidenty�kowanie Towaru,

2.  Zgłoszenie reklamacji z tytułu gwarancji zaleca się dokonać niezwłocznie, np. w terminie 7 dni od daty zauważenia wady
3.  Zgłoszenie reklamacji można dokonać, m.in. pisemnie na adres serwisu Gwaranta (SERWIS 2N-Everpol sp. z o.o., ul. 

Puławska 12, 05-532 Baniocha, tel. 22 688 08 33, ) lub za pośrednictwem dedykowanego formularza serwis@2n-everpol.pl
do obsługi reklamacji  w systemie „od drzwi - do drzwi”: https://dpd-pl.2n-everpol.pl/

Godziny pracy serwisu Gwaranta w dni robocze: poniedziałek – piątek: 10.00 - 16.00.

ź ilość reklamowanego Towaru, 
ź imię i nazwisko, adres, e-mail oraz telefon do osoby, z którą należy się kontaktować w sprawie zgłoszenia 

reklamacyjnego,

ź uprawdopodobnienie okoliczności zakupu reklamowanego Towaru (np. paragon, fakturę, itd.). 

W przypadku transportu reklamowanego Towaru zaleca się korzystać z oryginalnego opakowania Towaru, którego 
zadaniem jest m.in. zabezpieczać Towar na czas transportu.

ź adres, pod którym znajduje się reklamowany Towar,  

Szybkość realizacji procedury reklamacyjnej zależy m.in. od zapewnienia Gwarantowi przez kupującego możliwości 
sprawdzenia Towaru oraz wykonania innych czynności określonych warunkami gwarancji.

W celu przyspieszenia procesu rozpatrywania reklamacji zaleca się od razu w zgłoszeniu reklamacyjnym przekazać 
Gwarantowi w szczególności wszystkie informacje, materiały i dokumenty określone w niniejszych warunkach gwarancji.

7.  Gwarant zastrzega sobie prawo naprawy Towaru w miejscu jego użytkowania przez kupującego.

4.  Gwarant ustosunkuje się do reklamacji konsumenta w terminie 14 dni od dnia otrzymania reklamacji. W przypadku 
uznania reklamacji wykonanie obowiązków wynikających z gwarancji (określonych w §1 ust. 3 Warunków gwarancji) 
nastąpi w rozsądnym czasie od chwili, w której Gwarant został poinformowany przez kupującego o braku zgodności 
Towaru z umową, i bez nadmiernych niedogodności dla kupującego, uwzględniając specy�kę Towaru oraz cel, w jakim 
kupujący go nabył.

6.  Zaleca się przygotować Towar do procedury reklamacyjnej, np. przez oczyszczenie Towaru.

8.  Gwarant nie ma obowiązku zapewnienia Towaru zastępczego na czas procedowania reklamacji.
9.  Wadliwy Towar, który wymieniono, staje się własnością Gwaranta. Kupujący nie jest zobowiązany do zapłaty za zwykłe 

korzystanie z Towaru, który następnie został wymieniony.
10. Do wykonania obsługi gwarancyjnej upoważniony jest Gwarant i podmioty specjalistyczne/autoryzowane serwisy 

wskazane przez Gwaranta.

  
5.  Zaleca się powstrzymanie od korzystania z wadliwego Towaru.

ź zdjęcia lub nagrania wideo dokumentujące zgłaszaną wadę,  
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ź Przed pracami konserwacyjnymi należy zawsze bezwzględnie 
odłączyć urządzenie od zasilania. Odłączając kabel zasilający należy 
zawsze wyciągać go z gniazdka trzymając za wtyczkę. Nigdy nie 
należy wyciągać przewodu zasilającego ciągnąc za kabel, ponieważ 
uszkodzeniu może ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym wypadku 
może dojść nawet do śmiertelnego porażenia prądem. 

ź Nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub żadnym innym płynie. 

WAŻNE INFORMACJE
Aby osiągnąć najwyższą satysfakcje, cieszyć się wydajnością produktu i 
poznać jego wszystkie cechy i funkcje, prosimy o przeczytanie niniejszej 
instrukcji przed przystąpieniem do korzystania z tego produktu. Przed 
rozpoczęciem użytkowania urządzenia przeczytać instrukcję obsługi i 
postępować według wskazówek w niej zawartych. Producent nie 
odpowiada za szkody spowodowane użytkowaniem urządzenia 
niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewłaściwą jego obsługą. 
Instrukcję obsługi należy zachować, aby można było korzystać z niej 
również w trakcie późniejszego użytkowania wyrobu. 

ź Jeżeli wykorzystywany jest przedłużacz, należy sprawdzić, czy łączny 
pobór mocy sprzętu podłączonego do przedłużacza, nie przekracza 
parametrów obciążenia przedłużacza. Przewód przedłużacza należy 
ułożyć w taki sposób by uniknąć przypadkowych pociągnięć i 
potknięcia się o niego. Upewnij się, że przedłużacz jest z 
uziemieniem, 3- żyłowy z gniazdkiem z bolcem uziemiającym. 

ź Urządzenie należy podłączyć wyłącznie do gniazdka z uziemieniem o 
charakterystyce zgodnej z wartościami na tabliczce znamionowej. 

ź Należy sprawdzić, czy całkowity pobór prądu wszystkich urządzeń 
podłączonych do gniazdka ściennego nie przekracza maksymalnego 
obciążenia bezpiecznika. 

ź Urządzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomocą 
zewnętrznego wyłącznika czasowego, osobnego pilota lub innego 
sprzętu, który może włączać urządzenie automatycznie. 

ź Nie wolno pozostawiać włączonego urządzenia do gniazdka bez 
nadzoru. 
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ź Dbaj o porządek i dobre oświetlenie w miejscu pracy. 

ź Nie wystawiaj urządzenia na działanie warunków atmosferycznych 
(deszczu, słońca, etc.) ani nie używaj w warunkach podwyższonej 
wilgotności (łazienki, wilgotne domki kempingowe). 

ź Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilającego. Jeżeli przewód 
zasilający nieodłączalny ulegnie uszkodzeniu, to powinien on być 
wymieniony u wytwórcy lub w specjalistycznym zakładzie 
naprawczym albo przez wykwali�kowaną osobę w celu uniknięcia 
zagrożenia. 

ź Nie używaj elektronarzędzi w przestrzeniach zagrożonych 
wybuchem, tj. w obecności łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłów. 

ź Używaj tylko oryginalnych akcesoriów oraz części zamiennych do 
urządzenia lub rekomendowanych przez producenta. Używanie 
akcesoriów lub części nierekomendowanych przez producenta może 
doprowadzić do uszkodzenia urządzenia oraz zagrozić 
bezpieczeństwu użytkowania.

ź Nie używaj urządzenia z uszkodzonym przewodem zasilającym, 
wtyczką lub jeśli zostało upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek 
inny sposób lub nieprawidłowo pracuje. Nie naprawiaj urządzenia 
samodzielnie, gdyż grozi to porażeniem. Uszkodzone urządzenie 
oddaj do właściwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub 
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogą dokonywać wyłącznie 
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidłowo wykonana naprawa 
może spowodować poważne zagrożenie dla użytkownika. 

ź Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z 
urządzenia, gdy w pobliżu przebywają dzieci lub zwierzęta domowe. 

ź Nie należy dopuszczać dzieci do zabawy urządzeniem. 
ź Nie korzystać z urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych. 

ź Nieporządek i niewystarczające oświetlenie prowadzą do wypadków.

ź Chwila nieuwagi grozi utratą panowania nad narzędziem. 

ź Nie umieszczaj urządzenia blisko źródeł ciepła, płomieni, 
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorącym piekarniku. Nie 
umieszczaj na żadnym innym urządzeniu. 
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ź Podczas pracy z elektronarzędziami zachowuj ostrożność, 
skoncentruj się na pracy i stosuj zdrowy rozsądek. Nie używaj 
elektronarzędzia w razie zmęczenia lub pod wpływem środków 
odurzających, alkoholu lub leków. Nawet chwila nieuwagi podczas 
pracy z elektronarzędziem grozi poważnym wypadkiem. 

ź Z urządzenia można korzystać wyłącznie w suchym, dobrze 
oświetlonym otoczeniu. 

ź Przed uruchomieniem elektronarzędzia wyjmij z niego wszystkie 
klucze lub narzędzia. Narzędzie lub klucz nadal połączony z częścią 
obrotową elektronarzędzia może spowodować obrażenia ciała. 

ź Nie należy wykonywać napraw, regulacji, konserwacji w czasie ruchu 
maszyny.

ź Jeżeli istnieje możliwość zamontowania elektronarzędzi do 
odprowadzania lub zbierania pyłu, sprawdź, czy zostały one 
zamocowane i działają prawidłowo. Używanie takich elektronarzędzi 
zmniejsza zagrożenie stwarzane przez obecność kurzu. 

ź Unikaj niezamierzonego uruchomiania elektronarzędzia. Przed 
podłączeniem elektronarzędzia do sieci elektrycznej sprawdź, czy 
wyłącznik zasilania znajduje się w położeniu wyłączonym (OFF). 

ź Zakładaj odpowiednią odzież. Nie pracuj w luźnym ubraniu i nie noś 
biżuterii podczas pracy. Włosy, odzież i rękawice trzymać z dala od 
ruchomych części. Ruchome części elektronarzędzia mogą pochwycić 
i wciągnąć luźne części odzieży, biżuterię lub długie włosy. 

ź Upewnij się, że otwory wentylacyjne są wolne od osadów. 

ź Z tego narzędzia nie powinny korzystać osoby poniżej 16 roku życia.

ź Trzymaj dzieci z dala od miejsca wykonywania pracy i NIE pozwalaj 
dzieciom na pociąganie za kabel zasilający – może to spowodować 
poważne obrażenia. 

ź Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymianą akcesoriów lub 
odstawieniem elektronarzędzia do przechowania przestaw wyłącznik 
do położenia wyłączenia, aby odłączyć elektronarzędzie od zasilania. 
Takie działania zapobiegawcze zmniejszają ryzyko przypadkowego 
uruchomienia elektronarzędzia. 
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Przeczytaj podręcznik użytkownika. Stosuj ochronę uszu

Zakładaj rękawice ochronneOstrzeżenie ogólne

Zakładaj odzież ochronnąNiebezpieczeństwo pożaru

Zakładaj maskę ochronną

Zakładaj okulary ochronne Stosuj ochronę dróg oddechowych

Niebezpieczeństwo porażenia 
prądem
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ź Te oznaczenia zawierają ważne informacje na temat produktu i 
wskazówki dotyczące sposobu jego użytkowania.

ź W instrukcji obsługi lub na tabliczce znamionowej narzędzia mogą 
pojawić się poniższe symbole. 

SYMBOLE

Urządzenia elektryczne niskonapięciowe - Low Voltage Directive (LVD)
Urządzenie jest zgodne z wymogami dyrektywy Unii Europejskiej:

Kompatybilność elektromagnetyczna - Electromagnetic Compatibility 
(EMC) Wyrób oznaczony CE na tabliczce znamionowej. 

Jeśli na urządzeniu znajduje się znak przekreślonego kosza na śmieci, oznacza to, że produkt jest 
objęty postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Należy zapoznać się z wymaganiami 
dotyczącymi lokalnego systemu zbierania odpadów elektrycznych i elektronicznych. Należy 
postępować zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucać tego produktu razem ze zwykłymi 
odpadami domowymi. Prawidłowe usunięcie starego produktu zapobiegnie potencjalnym 
negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Stosować środki ochrony osobistej:
ź Stosuj okulary ochronne zgodnie z normą EN166.

ź Stosuj inne precyzyjne środki ochrony indywidualnej, w zależności od rodzaju wykonywanej pracy.
ź Stosuj maski ochronne zgodnie z normą EN149.
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1. Włącznik/wyłącznik
2. Podpórka robacza 
3. Pokrętło mocujące podpórkę roboczą

Opis narzędzia

Przed użyciem należy wykonać test obrotów ściernicy i test bez obciążenia.

Przed uruchomieniem narzędzia należy upewnić się, że wszystkie regulowane części (wspornik mocujący płytę, 
płyta ochronna, podpórka robocza) są prawidłowo zamontowane i mocno osadzone.

PRZED UŻYCIEM 

Zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi.

ź Przed rozpoczęciem pracy należy włączyć urządzenie na 5 minut w celu wykonania pracy próbnej bez 
obciążenia. Podczas pracy próbnej należy trzymać się z dala od strefy zagrożenia.

WAŻNE: Nigdy nie należy używać szli�erki bez płyty ochronnej lub ze źle ustawioną płytą ochronną.
WAŻNE: Przy bezpośrednim mocowaniu szli�erki do stołu należy upewnić się, że jego powierzchnia jest 
równa I czysta.

ź Do montażu narzędza szli�erskiego  można używać wyłącznie dostarczonych pierścieni ściernych. 
Pierścienie ściernic muszą być tego samego rozmiaru i kształtu.

4. Płyta ochronna

ź Należy upewnić się, że nowa tarcza ścierna jest idealnie dopasowana do osi maszyny. Przed 
uruchomieniem szli�erki i po wymianie tarczy ściernej należy przeprowadzić test obrotów tarczy. Należy 
również upewnić się, że obroty są płynne. Jeśli występuje chybotanie, może być konieczne włożenie 
pierścienia w celu wypełnienia wszelkich szczelin między osią a ściernicą.

ź Podczas wymiany tarcz szli�erskich urządzenie powinno być odłączone od źródła zasilania.

ź Przed podłączeniem wtyczki do gniazdka elektrycznego należy upewnić się, że przełącznik ON/OFF jest 
w pozycji OFF. Pozwoli to uniknąć przypadkowego uruchomienia urządzenia.

Montaż

Płyty ochronnej
Należy przymocować narzędzie do przestrzeni roboczej za pomocą śrub. Zamontować wspornik uchwytu płyty 
5 (rys. 1). Następnie zamontować i wyregulować płytę ochronną 4 (rys. 2) tak, aby maksymalna odległość 
między ściernicą 6 a płytą ochronną była mniejsza niż 2 mm. (rys. 3)

ź Ściernice należy przechowywać w suchym miejscu, w możliwie stabilnej temperaturze.

ź Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych ściernic.

ź Warstwy pośrednie między pierścieniem ściernicy a narzędziem szli�erskim muszą być wykonane z 
elastycznego materiału, takiego jak guma, karton. Otwory montażowe ściernic nie mogą być później 
nawiercane.

ź Umieść szli�erkę na twardej i równej powierzchni. Zwróć uwagę, aby miejsce pracy miało odpowiednią 
wysokość, tak abyś mógł pracować ze szli�erką w ergonomicznie korzystnej pozycji. Przykręć maszynę 
bezpiecznie do powierzchni. W tym celu należy użyć odpowiednich śrub i nakrętek.

Regulacja podpórki roboczej

6. Ściernica

Dodatkowe informację dla szli�erki stołowej.

5 .Wspornik do mocowania płyty

ź W tym celu w podstawie urządzenia znajdują się odpowiednie otwory.

Zamontować podpórkę roboczą 2 i wyregulować ją za pomocą pokrętła mocowania podpórki roboczej 3 tak, 
aby maksymalna odległość między ściernicą 6 a podpórką roboczą była mniejsza niż 2 mm. (rys. 4)
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g. Przed zamontowaniem tarczy, zaleca się dokładne jej sprawdzenie pod kątem jakości.

 Stosuj maski ochronne zgodnie z normą En149 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 
Przed przystąpieniem do czynności czyszczenia i konserwacji upewnić się, że urządzenie zostało odłączone od 
źródła zasilania. Utrzymywać kanały wentylacyjne (wloty i wyloty powietrza) urządzenia wolne od 
zanieczyszczeń.

Włączanie i wyłączanie
Aby uruchomić narzędzie, naciśnij przełącznik ON/OFF do pozycji I (ON). Aby wyłączyć narzędzie, naciśnij 
przycisk ON

i. Rozwijanie otworu w tarczy szli�erskiej jest zabronione I niezalecane.

 Stosuj inne precyzyjne środki ochrony indywidualnej, w zależności od rodzaju wykonywanej pracy

Urządzenie przecierać suchą ściereczką lub przedmuchiwać sprężonym powietrzem.

Podczas szlifowania nie należy stosować nadmiernej siły, przy użyciu nadmiernej siły może dojść do 
przeciążania urządzenia.

b. W przypadku szli�erki, której włącznik lub wyłącznik jest uszkodzony, nie należy z niej korzystać. Urządzenie, 
które nie może być bezpiecznie włączone lub wyłączone, wymaga naprawy, aby uniknąć potencjalnych 
niebezpieczeństw.

c. Przed dokonaniem zmiany tarcz szli�erskich lub otwarciem maszyny, konieczne jest odłączenie jej od źródła 
zasilania. Ten środek ostrożności ma na celu zapobieżenie przypadkowemu uruchomieniu urządzenia.

d. Ważne jest, aby używać tarcz szli�erskich odpowiednich do rodzaju materiału, który jest obrabiany.

a. Nie należy przeciążać urządzenia

f. Maszyna powinna być umieszczona na równym podłożu i solidnie przykręcona, aby zapewnić stabilność 
podczas pracy.

h. Po zamontowaniu nowych tarcz w maszynie, zaleca się pozwolenie jej pracować przez około 2-5 minut przy 
pełnych obrotach bez obciążenia, aby upewnić się, że wszystko funkcjonuje poprawnie.

e. Nie powinno się używać pękniętych lub zdeformowanych tarcz szli�erskich, ponieważ może to prowadzić do 
niebezpiecznych sytuacji.

/OFF  wyłącznik do pozycji O (OFF). (rys. 5)

STOSOWAĆ ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ 

Staranna konserwacja i użytkowanie urządzenia 

 Stosuj okulary ochronne zgodnie z normą En166 

Hałas zostały zmierzony zgodnie z obowiązującą normą EN62841-3-4

Dane techniczne:

Emisja hałasu: Poziom ciśnienia akustycznego LpA=82,7 dB (A) Odchylenie KpA: 3,00 dB (A) Gwarantowany 
poziom mocy akustycznej LwA=95,7 dB (A) Odchylenie KwA: 3,00 dB (A).

Zaleca się czyszczenie urządzenia po każdym użyciu. Nie zanurzać w wodzie ani innych płynach. Nie używać 
agresywnych środków czyszczących ani rozpuszczalników.

Hałas 
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ź Ziarnistość ściernicy: Lewa: P36, Prawa: P60

ź Prędkość obrotowa bez obciążenia: 2950 obr.
ź W zestawie 2 tarcze szli�erskie

ź Wymiary:  26 x 18 x 19cm

ź Maks. moc: 300 W

ź Średnica otworu kamienia: 12,7 mm

ź Waga: 6 kg

ź Rozmiar kamieni szli�erskich: 150 x 20 mm
ź Moc znamionowa: 150 W

ź Zasilanie 230 V, ~50 Hz
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